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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪০২৮

২৭/ পাশাক-পিরদ (كتاب اللباس)
পিরেদঃ ৪. লা িঢলা জামা সেক

ةقْبِيا ف اءا جم ابب

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ، ويزِيدُ بن خَالدِ بن موهبٍ الْمعنَ، انَّ اللَّيث يعن ابن سعدٍ،

مقَس :قَال نَّهةَ، امخْرم نرِ بوسالْم نةَ، علَيم ِبا نب هدِ اليبع نب هدِ البع نع مدَّثَهح

َنا بةُ يمخْرم ا، فَقَالىةَ شَيمخْرم طعي لَمةً وقْبِيا لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

،ل هعفَاد خُلاد :قَال ،هعم فَانْطَلَقْت لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر َلبِنَا ا قانْطَل

ناب زَاد ،هلَيا فَنَظَر :ذَا لَكَ قَاله تاخَب :ا، فَقَالنْهم اءبق هلَيعو هلَيا جفَخَر ،تُهوفَدَع :قَال

همسي ةَ، لَملَيم ِبا ناب نةُ، عبقُتَي :ةُ قَالمخْرم ضر :اتَّفَقَا، قَال ةُ، ثُممخْربٍ: مهوم

صحيح

বাংলা

৪০২৮। িমসওয়ার ইবনু মাখরামাহ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, একদা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম িকছু লা িঢলা জামা বন কেরন; িক মাখরামাহ (রাঃ)-ক িকছু দনিন। মাখরামাহ (রাঃ) বলেলন,

হ বৎস! রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ চেলা। অতঃপর তার সে আিম সখােন গলাম।

িতিন বলেলন, িভতের েবশ কের তার িনকট আমার আসার সংবাদ দাও। বণনাকারী বেলন, আিম তাঁেক

ডাকেল িতিন একিট লা িঢলা জামা পিরিহত অবায় বিরেয় এেস বলেলনঃ আিম তামার জন এটা লুিকেয়

রেখিছলাম। মাখরামাহ (রাঃ) তাঁর িদেক তাকােলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এবার

মাখরামাহ খুশী হেয়েছ।[1]

সহীহ।
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Narrated Al-Miswar b. Makhramah:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) distributed outer garments with full-length
sleeves but did not give Makhramah anything. Makhramah said: Go with us
to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). So I went with him and he said: Enter and call
him for me. I then called him. He came out to him and he had an outer
garment with full-length sleeves over him from those garments. He said: I
kept it for you. He looked at it, meaning Makhramah according to the
addition of Ibn Mawhab. The agreed version then says: He said: Makhramah
was pleased. Ibn Qutaibah said: From Ibn Abi Mulaikah, but he did not name
it.

ফুটেনাট

[1]. বুখারী, মুসিলম।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ িমসওয়ার ইবনু মাখরামাহ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61396

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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